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The purpose of the Report 
1. The purpose of this Report is to recommend to the Government of the Republic of Kosovo and the Ministry of Finance, Labor and Transfers amendment and supplementing of the Law no. 06 / L-032 on Accounting, Reporting and Auditing, in respect of harmonization with the Constitution and the Law no.05-L / 021 on Protection from Discrimination of the provisions of Article 3, paragraph 1, point 1.13, and Article 33, paragraph 3, which provide for membership in the International Federation of Accountants of professional accounting and auditing associations and the consequences of non-compliance with the requirements for this membership.
Legal bases 
2. The Ombudsperson, pursuant with the Constitution of the Republic of Kosovo (henceforth: the Constitution), with the Law no. 05-L / 019 on Ombudsperson, Official Gazette of the Republic of Kosovo, no. 16/26, June 2015, Prishtina (hereinafter: the Law on the Ombudsperson) and Law no. 05-L / 021 on Protection from Discrimination, Official Gazette of the Republic of Kosovo, no.16 / 26, June 2015, Prishtina (henceforward: the Law on Protection from Discrimination) among others, has these competencies and responsibilities:
2.1 “The Ombudsperson monitors, defends and protects the rights and freedoms of individuals from unlawful or improper acts or failures to act of public authorities.” (Article 132, paragraph 1, of the Constitution);
2.2 “The Ombudsperson is eligible to make recommendations and propose actions when violations of human rights and freedoms by the public administration and other state authorities are observed.” (Article 135, paragraph 3, of the Constitution);

2.3 “The Ombudsperson has the power to investigate, either to respond to complaint filed or on its own initiative (ex officio), if from findings, testimonies and evidence presented by submission or by knowledge gained in any other way, there is a base resulting that the authorities have violated human rights and freedoms stipulated by the Constitution, laws and other acts, as well as international instruments on human rights.” (Article 16, paragraph 4, of the Law on Ombudsperson);

2.4 “Publishes reports and makes recommendations on policies and practices on combating discrimination and promoting equality.” (Article 16, paragraph 15, of the Law on Ombudsperson); 
2.5 “To draw attention to cases when the institutions violate human rights and to make recommendation to stop such cases and when necessary to express his/her opinion on attitudes and reactions of the relevant institutions relating to such cases.” (Article 18, paragraph 1, point 1.2, of the Law on Ombudsperson);

2.6 “To make recommendations to the Government, the Assembly and other competent institutions of the Republic of Kosovo on matters relating to promotion and protection of human rights and freedoms, equality and non-discrimination.” (neni 18, paragrafi 1, point 1.5, of the Law on Ombudsperson);

2.7 “To publish notifications, opinions, recommendations, proposals and his/her own reports.” (neni 18, paragrafi 1, point 1.6, of the Law on Ombudsperson);

2.8 “To recommend promulgation of new Laws in the Assembly, amendments of the Laws in force and promulgation or amendment of administrative and sub-legal acts by the institutions of the Republic of Kosovo.” (neni 18, paragrafi 1, point 1.7, of the Law on Ombudsperson);

2.9 “The Ombudsperson is state institution for equality, for promotion and protection of human rights. The Ombudsperson shall handle cases related to discrimination under the relevant Law on Ombudsperson.” (neni 9, paragrafi 1, of the Law on Protection from Discrimination).

2.10 “The Ombudsperson shall have an authority to investigate or act on any claim filed or with self-initiative (ex-officio) when there is reason to suspect that there has been discrimination by public entities.” (neni 9, paragrafi 2, point 2.3, of the Law on Protection from Discrimination).

Facts and case circumstances 

3. The Ombudsperson, in accordance with Article 16, paragraph 1, of the Law on the Ombudsperson, on 19 July 2021 admitted the complaint of Mr. Bujar Krasniqi, Executive Director of the Institute for Accounting, Auditing and Finance (hereinafter: IKAF), through which he requested the review of legal incompatibility and discriminatory consequences of Article 3, paragraph 1, point 1.13, and Article 33, paragraph 3, of Law no. 06-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing.

4. In its complaint, IKAF stated that the professional association with Non-Governmental Organizations status was established in 2005 for the purpose of conducting educational activities, namely to provide professional education and certification in matters of accounting, auditing and financial reporting. The IKAF was licensed in 2013 based on Law no. 04-L / 014 on Accounting, Financial Reporting and Auditing, which was valid at that time. The IKAF licensing is done by the competent authority - Kosovo Council for Financial Reporting (KCFR), after meeting the conditions provided by law. KCFR has confirmed that IKAF has met all the requirements set by law and has met the standards, guidelines and recommendations of the International Federation of Accountants (hereinafter: IFAC) and that the members of the association act in accordance with the Code of Professional Conduct and the IFAC Code of Ethics. These conditions were provided by the law in force at the time of licensing and identical conditions are provided by the current law in force, Law no. 06 / L-032 on Accounting, Reporting and Auditing, in Article 33.
5. IKAF further states that the provision of the current law in force, the Law no. 06 / L-032, Article 3, paragraph 1, point 1.13, sets the condition of compulsory membership in IFAC for professional accounting and auditing associations. 
6. IKAF draws attention to the provision of Article 33, paragraph 3, of Law no. 06 / L-032, according to which it is determined that in case of non-fulfillment of the application for membership in IFAC according to the provisions of this law, the license is revoked to the association from KCFR.
7. IKAF emphasizes that the obligation to join the IFAC, which is an international professional association, cannot be an imperative legal criterion for a professional association, which is licensed by the KCFR. 
8. Furthermore, IKAF deems that the provisions of Article 3, paragraph 1, point 1.13, and Article 33, paragraph 3, are in conflict with other provisions of Law no. 06 / L-032 on Accounting, Reporting and Auditing, specifically with the provisions of Articles 22, 23, 24 and 25, which define KCFR functions and responsibilities, and Articles 29 and 30, which define the individual rights of the accountants and auditors.
9. IKAF emphasizes that Kosovar professional associations, which provide educational activities for professional qualifications in the field of accounting and auditing, should also provide vocational education services in accordance with the International Education Standards foreseen by the IFAC. However, compliance with this condition cannot impose the obligation of membership given that it has no legal effect, since the supervision of the associations of accountants and auditors is done by the KCFR.

10. Furthermore, IKAF draws attention to the fact that at least once every five years the associations hire a local professional accountant with vocational education, who has completed examinations, qualifications and experience similar to those provided by Law no. 06 / L-032 to monitor the implementation of standards and procedures set by law and accordingly, drafted report is submitted to the KCFR.
11. IKAF also refers to Administrative Instruction No. 03-2014 on Procedures for Supervision and Quality Control of the Work of the Licensed Associations, Audit Firms and Statutory Auditors, according to which IKAF submits an annual report to the KCFR on its activities, including supervision of the work of its members, making the mandate of the KCFR inviolable. 
12. Given that the provisions clearly define the legal authority of the KCFR in the field of supervision of the work of professional associations, IKAF considers that the IFAC has no supervisory responsibilities, and the precedent established in Article 3, paragraph 1, point 1.13, and in Article 33, paragraph 3, of Law no. 06 / L-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing has discriminatory consequences for associations and their members. 
13. IKAF also states that according to Article 29, paragraph 1, and Article 30, paragraph 1, of Law no. 06 / L-032 on Accounting, Reporting and Auditing, the licensed accountants must be members of a professional association, while their right of associating with other associations is discretionary. Therefore, IKAF considers that the provisions of Article 3, paragraph 1, point 1.13, and Article 33 of Law no. 06 / L-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing are in direct contradiction with the provision of Article 44, paragraph 1, of the Constitution of the Republic of Kosovo, which guarantees freedom of association.
14. IKAF states that license revoking due to non-membership in IFAC would have direct consequences for their members. The number of members / candidates registered for licensing by IKAF is 3450 in the period 2013-2021, while in the same period 987 candidates were registered for continuing professional education. In case of revocation of the IKAF license, its members would lose their professional qualifications and the right to practice the profession.
15. IKAF has also submitted a request to the Ministry of Finance, Labor and Transfers requesting the review and amendment of Article 3, paragraph 1, point 1.13, and Article 33 of Law no. 06 / L-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing; These requests for amending and supplementing this law have also been addressed to the Committee on Budget, Labor and Transfer of the KCFR. 
16. IKAF has given the above given remarks during the process of drafting of the Law no. 06 / L-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing, but those remarks have not been taken in consideration. 

17. IKAF has also presented documents of the correspondence with IFAC, with which since 2015 requests membership of IKAF in this federation. Also, according to the instructions of IFAC, IKAF has addressed the Association of Certified Accountants and Auditors of Kosovo (SCAAK) with a request for sponsorship for admission to IFAC, because according to this federation policies, a new member is required to is sponsored by a local counterpart association, which is a member of IFAC.
18. IKAF considers that the provisions of Article 3, paragraph 1, point 1.13, and Article 33 of the Law No. 06 / L-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing are in conflict with Article 44 and Article 49 of the Constitution of the Republic of Kosovo and with the provisions of Law no. 05-L / 021 on Protection from Discrimination, therefore proposes to review compliance of the disputed Articles with the Constitution and with the Law no.05-L / 021 on Protection from Discrimination and to request amendments or abrogation of Article 3, paragraph 1, point 1.13, and Article 33 of Law no. 06 / L-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing.
Relevant legal instruments  

19. There are a number of legal instruments that regulate this issue, but not limited to: 
19.1 Constitution of Republic of Kosovo (henceforth in the text: Constitution), Article 21 [General Principles], defines: “1. Human rights and fundamental freedoms are indivisible, inalienable and inviolable and are the basis of the legal order of the Republic of Kosovo. 2. The Republic of Kosovo protects and guarantees human rights and fundamental freedoms as provided by this Constitution. 3. Everyone must respect the human rights and fundamental freedoms of others. [...].”

19.2 Constitution in Article 24 [Equality Before the Law] stipulates: “1. All are equal before the law. Everyone enjoys the right to equal legal protection without discrimination. 2. No one shall be discriminated against on grounds of race, color, gender, language, religion, political or other opinion, national or social origin, relation to any community, property, economic and social condition, sexual orientation, birth, disability or other personal status. [...].”

19.3 Constitution in Article 44 [Freedom of Association], paragraph 1, reads: “1. The freedom of association is guaranteed. The freedom of association includes the right of everyone to establish an organization without obtaining any permission, to be or not to be a member of any organization and to participate in the activities of an organization.”

19.4 Constitution in Article 49 [Right to Work and Exercise Profession], determines: “1. The right to work is guaranteed. 2. Every person is free to choose his/her profession and occupation.”
19.5 Constitution in Article 53 [Interpretation of Human Rights Provisions], defines: “Human rights and fundamental freedoms guaranteed by this Constitution shall be interpreted consistent with the court decisions of the European Court of Human Rights.” 

20. European Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms (4 November 1950) (hereinafter: The Convention) is a legal document directly applicable in accordance with the Constitution of the Republic of Kosovo (Article 22) and prevail , in case of conflict, to the provisions of the law and other acts of public institutions.

20.1 Article 14 of the Convention defines: “The enjoyment of the rights and freedoms set forth in this Convention shall be secured without discrimination on any ground [...].”
21. Article 1 of the Protocol 12 of the Convention stipulates: “General prohibition of discrimination: 1. The enjoyment of any right set forth by law shall be secured without discrimination on any ground such as sex, race, colour, language, religion, political or other opinion, national or social origin, association with a national minority, property, birth or other status. 2. No one shall be discriminated against by any public authority on any ground such as those mentioned in paragraph 1.”

22. Law no. 06 / l-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing regulates the accounting and financial reporting system of business organizations, the powers and responsibilities of the Kosovo Council for Financial Reporting (KCFR), auditing requirements, qualifications for professional accountants, licensing of local and foreign auditors and audit firms, as well as professional accounting organizations (Article 1, paragraph 1), therefore defines it as follows: 
22.1 Article 3, paragraph 1, point 1.13, of the Law No. 06/l-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing foresees: “Professional Accounting and Auditing Association - a non-profit organization, non-governmental accounting and auditing activity that within a period of three (3) years from the entry into force of this Law becomes a monitoring member and within five (5) years from the entry into force of this law becomes a full member of the Federation International Accountants (IFAC), and serves the public interest through the implementation of Declarations for Membership Obligations in the Development of Accounting and Auditing Professionals, and which defines and implements ethical and professional standards that incorporate initial and ongoing requirements of vocational education for accountants and auditors. For associations established after the entry into force of this Law, the deadlines from the date of licensing by the KFRC shall apply.”
22.2 Article 22, paragraph 1, of the Law No. 06/l-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing defines KCFR functions and responsibilities: “1. KCFR functions are to: 1.1. oversee the implementation of this Law and sub-legal acts adopted pursuant to this Law, and to take action on oversight of enforcement and disciplinary measures for improper implementation: 1.2. approve the IAS in accordance with the IASs approved by the IASB and relevant EU legislation; 1.3. approve, supervise and implement audit standards in accordance with ISAs and relevant EU legislation; 1.4. license, retain and publish the register of auditors, audit firms and associations; 1.5. adopt the standards of professional ethics, internal quality of audit firms; and 1.6. validate the international certificates of auditors and accountants.”

22.3 Article 23, paragraph 1, of the Law No. 06/l-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing defines KCFR Commissions: “1. For the purpose of overseeing the implementation of the provisions of this Law KCFR shall appoint committees such as: 1.1. Commission on accounting and auditing standards; 1.2. Commission on licensing of the auditors, audit firms and associations 1.3. Commission on investigations and discipline”
22.4 Article 24, paragraph 1, of the Law No. 06/l-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing foresees establishment of Public Oversight Board, within KCFR: “The KCFR establishes the Public Oversight Board (the Board), which functions as the executive branch of the KCFR. The board has the responsibility for overseeing: 1.1. continuing education; 1.2. quality assurance systems; and 1.3. investigative and administrative disciplinary systems.”
22.5 Article 25, paragraph 1, of the Law No. 06/l-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing defines the Supervision of Accounting Associations and Statutory Auditors, as follows: “KCFR demands from the organizations to present the following documents: 1.1. the plan of activities which includes the fulfilment of the requirements arising from this Law and obligations related to membership in IFAC; 1.2. a copy of the Code of Ethics; 1.3. report on the organization proving the quality assurance programme and activities undertaken in this area during the reporting year; 1.4. report in relation to the results of the investigation and discipline in the association including the disciplinary procedures; and 1.5. report on how the programme on quality of the association fulfils the requirements of the respective legislation.”

22.6 Article 29, paragraph 1, of the Law No. 06/l-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing defines: “1. A person who is qualified as a certified accountant by an organization, and continues to be a member of the organization with regular status, shall be entitled to use the title of “certified accountant.”

22.7 Article 30, paragraph 1, point 1.4, of the Law No. 06/l-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing foresees: “Individuals who meet the following criteria shall be licensed by KCFR as Statutory Auditors: [...] 1.4. those who are members of an organization in Kosovo; [...].”

22.8 Article 33, paragraph 3, of the Law No. 06/l-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing determines “1. organizations shall be licensed by KCFR, by meeting these conditions: 1.1. KCFR should be ensured that the organization has fulfilled all requested criteria according to this law and has fulfilled all the standards, instructions and recommendations issued by IFAC, for its organization members; 1.2. KCFR should be ensured that members of any organization act in compliance with the Code of professional conduct and with Code of Ethics of IFAC. 2. At least once in five (5) years, organizations will hire a professional accountant from a country that has education, exams and professional qualification or a professional Association in the field of Accountancy and Audit and experience requirements similar to those defined under the Articles of this Law to oversee the implementation of standards and procedures as stipulated by this Law. 3. In case of non-fulfilment of the request for membership in IFAC under the provisions of this Law, the association’s license shall be revoked by the KKRF.”

23. For implementation of the Law No. 06/l-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing, KCFR has issued Administrative Instruction No. 03-2014 on Procedures for Supervision and Quality Control of the Work of the Licensed Associations, Audit Firms and Statutory Auditors, which in Article 20 foresees: “Entities of this regulation, for the needs of supervision are obliged to provide to KCFR, once a year and no later than 30 June of the following year, for the previous year, at least the following information : ownership structure (owner's shares / business reports) purchases or changes in qualifying shares; - Governance structure […]  The number of membership (total number, number of certified auditors, statutory auditors, certified accountants, lecturers number, fund of classes, continuous education, organizing of exams and passing rate, etc.); Employees (total number, including the number of statutory auditors, the number of assistants, the number of administrative personnel, the status of employees for each category of employees); […].”
24. Law No.05/L-021 on Protection from Discrimination provides a general framework for preventing and combating discrimination in Kosovo:

24.1 Article 1 of the Law No. 05/L-021 on Protection from Discrimination stipulates: “1. The purpose of this law is to establish a general framework for prevention and combating discrimination based on nationality, or in relation to any community, social origin, race, ethnicity, colour, birth, origin, sex, gender, gender identity, sexual orientation, language, citizenship, religion and religious belief, political affiliation, political or other opinion, social or personal status, age, family or marital status, pregnancy, maternity, wealth, health status, disability, genetic inheritance or any other grounds, in order to implement the principle of equal treatment.”
24.2 Article 2 of the Law No. 05/L-021 on Protection from Discrimination stipulates: “This law applies to all acts or omissions, of all state and local institutions, natural and legal persons, public and private sector, who violate, violated or may violate the rights of any person or natural and legal entities in all areas of life, especially related to: [...] 1.4. membership and involvement in organizations of workers or employers or any organization whose members exercise a particular profession, including the benefits provided for by such organizations.”
24.3 Article 3 of the Law No. 05/L-021 on Protection from Discrimination determines the concept of discrimination, as follows: “1. he principle of equal treatment shall mean that there shall be no discrimination, direct or indirect in the sense of any of the grounds set out in Article 1 of this Law. 2. Discrimination is any distinction, exclusion, restriction or preference on any ground specified in Article 1 of this law, which has the purpose or impact of depreciation or violation of the recognition, enjoyment or exercise of human rights and fundamental freedoms guaranteed by the Constitution and other applicable legislations of the Republic of Kosovo.”
24.4 Article 4 of the Law No. 05/L-021 on Protection from Discrimination defines types of unequal treatment: “1. Types of unequal treatment are as follows: […] 1.7. Discrimination based on association - is deemed discrimination on the grounds set out in Article 1 of this Law, targeting people who do not belong to a particular group but are third parties that are associated with those groups; […].”

24.5 Article 8 of the Law No. 05/L-021 on Protection from Discrimination determines: “All institutions should act in accordance with the principles of this Law during the exercise of their duties and drafting of policies and legislation.”
Legal analyses 

25. Having in regard the request for inclusion in the IFAC of Professional Accounting and Auditing Associations of Kosovo, imposed by the provisions of Article 3, paragraph 1, point 1.13, of the Law no. 06 / L-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing and the possible consequences of the failure to gain membership in this federation, which leads to the revocation of the license of the association, foreseen with Article 33, paragraph 3, of Law no. 06 / L-032, the Ombudsperson will review this issue from the aspect of respect for human rights and fundamental freedoms as well as legislation against discrimination, taking into account the principle of lawfulness and legal certainty. 
26. The principle of legality is the basic norm on the basis of which the whole legal system is built. This principle guarantees the rule of law and the evasion of arbitrariness in order to achieve respect for justice and legal certainty. The principle of lawfulness means that public bodies act in accordance with the Constitution, the legislation in force as well as the general administrative rules applicable within their competences and in accordance with the purpose for which these competencies are granted.
 This first defines the obligation of public administration bodies to work and decide in accordance with the law during the performance of administrative activities. Moreover, this is provided for in the Constitution, which stipulates: “The constitutional order of the Republic of Kosovo is based on the principles of freedom, peace, democracy, equality, respect for human rights and freedoms and the rule of law, non-discrimination, the right to property, the protection of environment, social justice, pluralism, separation of state powers, and a market economy.”

27. The principle of legality is closely related to the principle of legal certainty, on the basis of which the rule of law ensures the confidentiality of citizens to the state and the immutability of the law through the procedures of administrative bodies. This principle consists, among other things, in the accuracy, clarity and consistency of the entire legal order of the state, i.e. not only in certain norms. The entire legal order is required to be comprehensible, predictable and non-contradictory. 
28. As a result of what was said above, all the provisions of Law no. 06 / L-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing should be harmonized with the Constitution and positive legal regulations, including regulations prohibiting discrimination.
29. The Constitution expressly provides that it is the obligation of all bodies to respect the rights and freedoms of others and that everyone has the right to equal legal protection, without discrimination.
 This principle is imperative and should be respected by all and included in legislation relating to professional organizations of accountants and auditors. 
30. Furthermore, the Constitution protects and guarantees freedom of association, which includes the right to be or not to be a member of an organization, as well as to participate in the activities of an organization.
 
31. The Constitution also guarantees the right to work and practice a profession,
 which enables persons to engage in productive activities in the profession for which they are qualified and to contribute to the development and advancement of society. 
32. In accordance with these constitutional provisions, the discretion of IKAF is to be a member of IFAC, while the right of its members is to practice the profession of accountant and auditor. 
33. The profession of accountants and auditors in Kosovo is regulated by Law no. 06 / L-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing, which entered into force on 1 January 2019. In accordance with the provisions of this law, the KCFR licenses, retains and publishes the register of auditors, audit firms and associations.
 The role of the KCFR is to ensure that the preconditions for the profession of accountant and auditor are met through the licensing of the Association of Accountants and Auditors in Kosovo, and the supervision of the performance of their profession. Consequently, the KCFR has licensed IKAF as a professional association providing education and certification to accountants and auditors. 
34. According to the law, the KCFR carries out its activities through the work of the Accounting and Auditing Standards Committee, the Auditing Licensing Committee, Audit Firms and Associations and the Investigation and Discipline Committee. 
  The KCFR Public Oversight Board oversees continuing education, the quality assurance system, the management and security system, and the disciplinary administrative system, thus ensuring the adequacy and discipline of accountants and auditors.
 In order to carry out the supervision, the associations are obliged to submit to the KCFR an action plan, a copy of the code of ethics, a report of the association proving the quality assurance program and activities undertaken in this area during the reporting year, a report on investigative activities and disciplinary proceedings and a report on the quality program of the association.

35. Impartial supervision of the activities of the Accounting and Auditing Association is ensured by the obligation of the Association that at least once in five (5) years, organizations will hire a professional accountant from a country that has education, exams and professional qualification or a professional Association in the field of Accountancy and Audit and experience requirements similar to those defined under the Articles of this Law to oversee the implementation of standards and procedures as stipulated by this Law.

36. Administrative Instruction No. 03-2014 on Procedures for Supervision and Quality Control of the Work of the Licensed Associations, Audit Firms and Statutory Auditors underlines the supervisory role of the KCFR, because it describes in detail what the annual report submitted by the associations should contain.

37. Certification of accountants is done by the Organization of Accountants and in order for the KCFR to be able to license auditors, they must be members of the association.
 This highlights the key role of Kosovo professional associations in the profession of accountant and auditor. 
38. Given the competencies listed by the KCFR, it is not clear what role the association's obligation to join the IFAC would play in overseeing and exercising the accounting profession in Kosovo. The imposition of this condition is meaningless, because it is not evident the purpose of membership of Kosovo associations for which this condition would be necessary, given that IFAC is a non-profit organization, composed of professional organizations of accountants. Nor does the IFAC constitution itself, which is the basic legal act of the IFAC, stipulate that membership in the federation is mandatory. The Federation supports the development, approval and implementation of international standards and the obligation to implement them is provided in Law no. 06 / L-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing,
 so it can be considered that even without membership in the Accounting and Auditing Associations of Kosovo they meet the objectives of IFAC.
39. It is worth noting that Law no. 06 / L-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing, adopted in accordance with the following European Union Directive: Directive 2006/43/EC of The European Parliament and of the Council on statutory audits of annual accounts and consolidated accounts, of 17 Maj 2006; Directive 2008/30/EC of The European Parliament and of the Council for amending of the Directive 006/43/EC on statutory audits of annual accounts and consolidated accounts, with regard to applicable powers entrusted to the Commission, of 11 March 2008; Directive 2013/34/EU of The European Parliament and of the Council on statutory audits of annual accounts and consolidated accounts as well as respective reports of the specific types of organizations, of 26 June 2013; Directive 2014/56/EU of The European Parliament and of the Council, for amending the Directive 2006/43/EC on statutory audits of annual accounts and consolidated accounts, of 16 April 2014. None of these Directives contain a provision for the mandatory membership of an association of accountants in the IFAC. Therefore, it is concluded that the legal establishment of compulsory membership in the IFAC is contrary to the provisions of European Union law. None of these Directives contains any provision for the mandatory membership of an accountants' association in IFAC. It is therefore necessary to conclude that the legal imposition of compulsory membership in the IFAC is contrary to the provisions of European Union law.

40. There are currently three professional associations in Kosovo licensed by the KCFR: the Association of Certified Public Accountants and Auditors (SCAAK), IKAF and the AAB Institute of Certified Accountants and Auditors. Of these associations, only one association (SCAAK) is a member of the IFAC of Accountants, for which the above provisions of Law no. 06 / L-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing place it in a privileged position compared to other associations that are not members of IFAC. The privileged position (of SCAAK) of the IFAC member is reflected in the fact that membership in the IFAC requires the sponsorship of an association that is already a member, which can lead to arbitrary decisions and consequently places other entities in unequal position and dependency.
41. The Ombudsperson states that anti-discrimination legislation provides for the principle of equality without any discrimination, including discrimination on the basis of association, so it is regulated that everyone is equal and enjoys equal status and equal legal protection, regardless of personal characteristics, therefore everyone is obliged to respect the principle of equality, namely the prohibition of discrimination. Discrimination on the basis of association means that third parties are discriminated against even though they do not belong to a certain group, but are third parties associated with those groups.
42. In the present case, associations that are not members of IFAC are treated less favorably than those that are members of IFAC. Compulsory membership and conditionality on the extension of the license with membership in IFAC is a feature that discriminates against non-member third parties. By implementing such a practice, associations that are not members of IFAC are discriminated against without objective and reasonable reasons, because they are treated differently for the fact that they are not members of IFAC, which is a defining characteristic that leads to the treatment of their unequal treatment and the unequal treatment of their members, in relation to the associations that are members of IFAC. 
43. The liability to join and the treatment as per the current law regulates the licensing of associations that are not members of the IFAC discriminates against thousands of their members, who are already licensed or are candidates for licensing and continuing professional education. This means that if those who are not members of the IFAC were to have their licenses revoked by the KCFR, this would automatically lead to the revocation of their members' licenses and the inability to work and practice professions. 
44. In the present case, the professional associations of accountants and auditors are discriminated against without objective and reasonable reasons and are placed in an unfavorable position on the basis of membership in IFAC. From what has been stated above, the introduction of this criterion cannot be admitted as justified for Kosovo Associations of Accountants and Auditors.  
Conclusion 
45. Given all that has been stated above, the Ombudsperson draws the conclusion that Law no. 06 / L-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing defines the competencies of the Kosovo Council for Financial Reporting (KCFR) for the licensing and supervision of professional associations of accountants and auditors of Kosovo, which is a prerequisite for practicing their profession. 
46. Provisions of Article 3, paragraph 1, point 1.13, and article 33, point 3, of Law no. 06 / L-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing are not in line with the principle of legality and legal certainty, because they are contrary to the constitutional principles of rule of law and non-discrimination set out in Article 7 of the Constitution, freedom of association according to Article 44 of the Constitution and the right to practice the profession according to Article 49 of the Constitution as well as the principles of the Law No. 05 / L-021 on Protection from Discrimination. 
47. Law No. 05 / L-021 on Protection from Discrimination provides for the obligation of equal treatment of all without discrimination, while according to the provision of Article 4, paragraph 1, point 1.7, the type of unequal treatment is discrimination on the basis of association. Determining imperative membership for Kosovo organizations of accountants and auditors is unequal treatment of associations that are not members of this federation, based on the fact of their affiliation with IFAC. 
48. The Ombudsperson states that Accounting and Auditing Associations can become members of the IFAC, but membership should be on a voluntary basis and in no way should be imposed as a legal imperative. 
49. The Ombudsperson emphasizes that the conditions for licensing and practicing the profession of accountants and auditors should be objective and equal for all and should not be related to the nature of membership in an international organization. Licensing and practice of accountants and auditors’ profession should be accessible to all qualified citizens on equal terms. 
50. Therefore, the Ombudsperson considers that the provisions of Article 3, paragraph 1, point 1.13, and Article 33, paragraph 3, of Law no. 06 / L-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing are contradictory and do not comply with the basic principle of legality, legal certainty and compliance with legislation against discrimination. 
51. The Ombudsperson, based on what has been given above, in compliance with Article 135, paragraph 3, of the Constitution of Republic of Kosovo: “The Ombudsperson is eligible to make recommendations and propose actions when violations of human rights and freedoms by the public administration and other state authorities are observed.” In the meaning of Article 18, paragraph 1.2, of the Law on Ombudsperson, the Ombudsperson has the responsibility: “To draw attention to cases when the institutions violate human rights and to make recommendation to stop such cases and when necessary to express his/her opinion on attitudes and reactions of the relevant institutions relating to such cases; (…)”; as well as: “to recommend promulgation of new Laws in the Assembly, amendments of the Laws in force and promulgation or amendment of administrative and sub-legal acts by the institutions of the Republic of Kosovo.” (Article 18, paragraph 1.7). 

Therefore, the Ombudsperson 

RECOMMENDS 

· The Government of Republic of Kosovo:

· The Ministry of Finance, Labour and Transfers:

To amend and supplement the Law no. 06 / L-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing, actually to delete Article 3, paragraph 1, point 1.13, and Article 33, paragraph 3.
Pursuant to  Article 132, paragraph 3 of the Constitution of the Republic of Kosovo (“Every organ, institution or other authority exercising legitimate power of the Republic of Kosovo is bound to respond to the requests of the Ombudsperson and shall submit all requested documentation and information in conformity with the law.”) and Article 28 of the Law No. 05/L-019 on Ombudsperson (“Authorities to which the Ombudsperson has addressed recommendation, request or proposal for undertaking concrete actions, … must respond within thirty (30) days. The answer should contain written reasoning regarding actions undertaken about the issue in question”), you are kindly asked to inform us on the actions you will undertake regarding this issue.

Warmly submitted,

Naim Qelaj 

Ombudsperson 
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Br. 444/2021

IZVEŠTAJ 

OMBUDSMANA REPUBLIKE KOSOVO

u vezi sa izmenama i dopunama Zakona Br.06/L-032 o računovodstvu, izveštavanju i reviziji
Za: G. Albin Kurti, predsednik Vlade Kosova

       G. Hekuran Murati, ministar, Ministarstvo finansija, rada i transfera

Kopije: G.Armend Muja,predsedavajući, Komisija za budžet, rad i transfere
  G.Nexhat Kryeziu, predsedavajući, Kosovski savet za finansijsko izveštavanje

Priština, dana 14. mart 2022. godine

Cilj izveštaja

1. Cilj ovog izveštaja je da preporuči Vladi Kosova i Ministarstvu finansija, rada i transfera, izmenu i dopunu Zakona Br.06/L-032 o računovodstvu, izveštavanju i reviziji, u vezi sa usklađivanjem odredba člana 3, stav 1, tačka 1.13 i člana 33, stav 3, kojima se predviđa članstvo profesionalnih udruženja računovodstva i revizije u Međunarodnoj federaciji računovođa i posledica ne ispunjavanja zahteva za ovim učlanjenjem, sa Ustavom i Zakonom br.05-L/021 o zaštiti od diskriminacije. 
Pravna osnova
2. Ombudsman, u saglasnosti sa Ustavom Republike Kosova (u daljem tekstu: Ustav), Zakonom br. 05-L/019 o Ombudsmanu, Službeni List Republike Kosova/Br.16/26 jun 2015, Priština (u daljem tekstu: Zakon o Ombudsmanu) i Zakonom br.05-L/021 o zaštiti od diskriminacije, Službeni List Republike Kosova/Br.16/26 jun 2015 (u daljem tekstu: Zakon o zaštiti od diskriminacije) između ostalog, ima sledeće nadležnosti i odgovornosti:

2.1 “Ombudsman nadzire i štiti prava i slobode pojedinaca od nezakonitih i neregularnih radnji javnih organa;” (član 132, stav 1, Ustava)

2.2 “ Ombudsman ima pravo da vrši preporuke i predlaže mere, onda kada primeti kršenje prava i sloboda ljudi od strane organa javne administracije i ostalih državnih organa ” (član 135, stav 3, Ustava)

2.3 “da obavi istragu bilo da bi odgovorio na podnetu žalbu ili samoinicijativno (ex officio), ako iz nalaza, dokaza i podnetih činjenica u podnesku ili iz stečenih saznanja na drugi način, ima osnova da proizilazi da su od strane vlasti kršena ljudska prava i slobode, utvrđene Ustavom, zakonima i drugim aktima, kao i međunarodnim instrumentima o ljudskim pravima.“ (član 16, stav 4, Zakona o Ombudsmanu);

 2.4“da objavljuje izveštaje i daje preporuke o politikama i praksama za borbu protiv diskriminacije, i za promovisanje jednakosti. (član 16, stav 15, Zakona o Ombudsmanu);

2.5“da skrene pažnju na slučajeve kada institucije krše ljudska prava i da podnese preporuke da se prekine sa takvim slučajevima, a kada je to neophodno da izrazi svoje mišljenje o stavovima i reagovanju odgovarajućih autoriteta u vezi takvih slučajeva." (član 18, stav 1, tačka 1.2, Zakona o Ombudsmanu);

2.6 “da preporučuje Vladu, Skupštinu i druge nadležne institucije Republike Kosovo o pitanjima koje se odnose na unapređivanje i zaštitu ljudskih prava i sloboda, ravnopravnosti i nediskriminacije.” (član 18, stav 1, tačka 1.5 Zakona o Ombudsmanu);

2.7 “da objavi obaveštenja, mišljenja, preporuke, predloge i svoje izveštaje.” (član 18, stav 1, tačka 1. 6, Zakona o Ombudsmanu);

2.8 “da preporuči donošenje novih zakona u Skupštini, izmene zakona koji su na snazi i donošenje ili izmene podzakonskih i upravnih akata od strane institucija Republike Kosovo” (član 18, stav 1, tačka 1.7, Zakona o Ombudsmanu).

2.9 “Ombudsman se bavi pitanjima koja se odnose na diskriminaciju prema odgovarajućem Zakonu o Ombudsmanu.” (član 9, stav 1, Zakona o zaštiti od diskriminacije)

2.10 “Ombudsman je ovlašćen da istražuje ili deluje povodom bilo koje žalbe ili samoinicijativno (ex-officio)) kada postoji osnova za sumnju da postoji diskriminacija od strane subjekata javnog sektora.” (član 9 stav 2, tačka 2.3, Zakona o zaštiti od diskriminacije).
Činjenice i okolnosti slučaja

3. Ombudsman je na osnovu člana 16, stav 1 Zakona o Ombudsmanu dana 19 jula 2021 primio žalbu g. Bujar Krasniqi-ja, izvršnog direktora Instituta za računovodstvo, reviziju i finansije (u daljem tekstu: IKAF) u kojoj se traži razmatranje zakonske usklađenosti i diskriminatorskih posledica člana 3, stav 1, tačka 1.13 i člana 33, stav 3 Zakona Br.06-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji.

4. IKAF u svojoj žalbi navodi da je profesionalno udruženje statusa nevladine organizacije osnovano 2005 godine radi sprovođenja obrazovne delatnosti, odnosno za pružanje obrazovanja i profesionalne sertifikacije u računovodstvu, reviziji i pitanja finansijskog izveštavanja. IKAF je licenciran 2013 godine na osnovu tada važećeg Zakona Br.04-L/014 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji. Licenciranje IKAF-a je učinjeno od strane nadležnog organa, Kosovskog saveta za finansijsko izveštavanje (KSFI), nakon ispunjavanja zakonom predviđenih uslova. Kosovski savet za finansijsko izveštavanje je utvrdio da je IKAF ispunio sve zahteve predviđene zakonom i zadovoljio standarde, uputstva i preporuke Međunarodne federacije računovođa  (u daljem tekstu: MFR) i da članovi udruženja deluju u skladu sa kodeksom profesionalnog ponašanja i kodeksom etike MFR. Ovi uslovi su bili predviđeni zakonom na snazi u vreme licenciranja, a identične uslove predviđa i sada važeći Zakon Br.06/L-032 o računovodstvu, izveštavanju i reviziji u članu 33.

5. IKAF dalje navodi da se odredbom važećeg Zakona Br.06/L-032 član 3, stav 1, tačka 1.13 za profesionalna udruženja računovodstva i revizije postavlja uslov obaveznog učlanjenja u MFR. 

6. IKAF skreće pažnju na odredbu člana 33, stav 3 Zakona Br.06/L-032 po kojoj se određuje da se u slučaju ne ispunjavanja zahteva za članstvo u MFR, udruženju opoziva licenca od strane Kosovskog saveta za finansijsko izveštavanje.

7. IKAF navodi da obaveza učlanjivanja u MFR računovođa, koja je profesionalno međunarodno udruženje, ne može da predstavlja imperativni zakonski kriterijum za profesionalno udruženje koje je licencirano od strane Kosovskog saveta za finansijsko izveštavanje.

8. Nadalje, IKAF smatra da su odredbe člana 3, stav 1, tačka 1.13 i člana 33, stav 3 u suprotnosti sa drugim odredbama Zakon Br.06/L-032 o računovodstvu, izveštavanju i reviziji, konkretno odredbama članova 22, 23, 24 i 25 koje određuju funkcije i odgovornosti Kosovskog saveta za finansijsko izveštavanje i članova 29 i 30 koje određuju individualna prava računovođa i revizora.

9. IKAF ističe da kosovska profesionalna udruženja koja pružaju obrazovnu delatnost za profesionalne kvalifikacije u oblasti računovodstva i revizije trebaju da pružaju obrazovne usluge u skladu s Međunarodnim standardima obrazovanja predviđenim od strane MFR. Međutim, poštovanje ovog uslova ne može da nametne obavezu učlanjivanja obzirom da ona nema pravni efekat, jer nadzor nad udruženjima računovodstva i revizora vrši Kosovski savet za finansijsko izveštavanje.

10. Štoviše, IKAF skreće pažnju da najmanje jednom u pet godina udruženja angažuju profesionalnog računovođu iz zemlje sa stručnim obrazovanjem, ispitima i kvalifikacijom i iskustvom sličnim onima predviđenim Zakonom Br.06/L-032 radi nadzora sprovođenja standarda i postupka propisanih zakonom, i sačinjeni izveštaj se dostavlja Kosovskom savetu za finansijsko izveštavanje.

11. IKAF se poziva i na Administrativno Uputstvo Nr. 03-2014 o postupcima nadzora i kontrole kvaliteta rada licenciranih udruženja, revizorskih firmi i zakonskih revizora po kojem IKAF podnosi godišnji izveštaj Kosovskom savetu za finansijsko izveštavanje o svojim aktivnostima, uključujući i nadzor nad radom svojih članova, čime je mandat ovog saveta neprikosnoven.

12. Obzirom da zakonske odredbe jasno određuju autoritet Kosovskog saveta za finansijsko izveštavanje u oblasti nadzora profesionalnih udruženja, IKAF smatra da MFR nema nadzorna ovlašćenja, a da precedan stvoren članom 3, stav 1, tačka 1.13 i članom 33, stav 3 Zakona Br.06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji ima diskriminatorske posledice po udruženja i njihove članove.

13. Takođe, IKAF navodi da po članu 29, stav 1, i članu 30, stav 1, Zakona Br.06/L-032 o računovodstvu, izveštavanju i reviziji licencirani računovođe i revizori treba da su članovi profesionalnog udruženja, dok je njihovo diskreciono pravo udruživanje u druga udruženja. Stoga IKAF smatra da su odredbe člana 3, stav 1, tačka 1.13 i člana 33, stav 3, Zakona Br.06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji u direktnoj suprotnosti sa odredbom člana 44, stav 1 Ustava Republike Kosovo kojim se garantuje sloboda udruživanja.

14. IKAF ističe da bi opoziv licence zbog neučlanjenja u MFR imao direktne posledice po njihove članove. Broj članova/registrovanih kandidata za licenciranje IKAF-a iznosi 3450 u periodu 2013-2021, dok je u istom vremenskom periodu 987 kandidata registrovano za trajno profesionalno obrazovanje. U slučaju opoziva licence IKAF-u njegovi članovi bi izgubili profesionalne kvalifikacije i pravo na obavljanje profesije.

15. IKAF je takođe podneo zahtev upućen Ministarstvu finansija, rada i transfera u kojem se traži razmatranje i izmena člana 3, stav 1, tačka 1.13 i člana 33, stav 3 Zakona Br.06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji; te zahteve za izmenu i dopunu ovog zakona upućene Komisji za budžet, rad i transfere i Kosovskom savetu za finansijsko izveštavanje.

16. IKAF je davao navedene primedbe i u toku postupka izrade Zakona Br.06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji, ali one nisu uzete u obzir.

17. Takođe, IKAF je predočio dokumentaciju korespondencije sa MFR kojom se od 2015 godine traži pristup IKAF-a ovoj federaciji. Takođe, po uputstvu MFR, IKAF se obratio Udruženju za sertifikovane računovođe i revizore Kosova (SCAAK) sa zahtevom za sponzorstvo za prijem u MFR, jer se prema politikama ove federacije traži da se novi član sponzoriše od strane domaćeg homolognog udruženja koje je član MFR.

18.  IKAF smatra da su odredbe člana 3, stav 1, tačka 1.13 i člana 33, stav 3, Zakona Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji u suprotnosti sa članom 44 i članom 49 Ustava Republike Kosovo i odredbama Zakona br.05-L/021 o zaštiti od diskriminacije, te predlaše da se razmotri usklađenost spornih članova sa Ustavom i Zakonom br.05-L/021 o zaštiti od diskriminacije te da se zatraže izmene ili ukidanje člana 3, stav 1, tačka 1.13 i člana 33, stav 3, Zakona Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji.

Relevantni pravni instrumenti

19. Postoji niz pravnih instrumenata koji regulišu ovo pitanje, ali ne ograničavajući se na:

19.1 Ustav Republike Kosovo (u nastavku Ustav), član 21 [Opšta Načela], definiše: “1. Ljudska prava i osnovne slobode su neodvojiva, neotuđiva i neosporiva i čine osnov pravnog reda Republike Kosovo. 2. Republika Kosovo štiti i garantuje ljudska prava i osnovne slobode, predviđene ovim Ustavom.3. Svi su dužni da poštuju prava i osnovne slobode ostalih. [...]”

19.2  Ustav u članu 24 [Jednakost pred Zakonom] predviđa: “1. Pred zakonom su svi jednaki. Svako ima pravo na jednaku zakonsku zaštitu, bez diskriminacije. 2. Niko se ne sme diskriminisati na osnovu rase, boje, pola, jezika, veroispovesti, političkog ili nekog drugog uverenja, nacionalnog ili društvenog porekla, veze sa nekom zajednicom, imovine, ekonomskog ili socijalnog stanja, seksualnog opredeljenja, rođenja, ograničene sposobnosti ili nekog drugog ličnog statusa. [...]”

19.3 Ustav u članu 44 [Sloboda Udruživanja], stav 1, propisuje: “1. Garantuje se sloboda udruživanja. Sloboda udruživanja uključuje i pravo na osnivanje organizacija bez dobijanja dozvole, da bude ili ne bude član neke organizacije, kao i da učestvuje u aktivnosti neke organizacije.”

19.4 Ustav u članu 49 [Pravo na Rad i Obavljanje Profesije] definiše: “ 1. Garantuje se pravo na rad. 2. Svako lice ima pravo da slobodno izabere svoju profesiju i radno mesto.”

19.5 Ustav u članu 53 [Tumačenje Odredbi Ljudskih Prava] predviđa: “Osnovna prava i slobode zagarantovana ovim Ustavom se tumače u saglasnosti sa sudskom odlukom Evropskog suda za ljudska prava.”

20. Evropska Konvencija o zaštiti ljudskih prava i osnovnih sloboda, (4.novembar 1950), (u daljem tekstu “Konvencija”) je pravni dokument koji se direktno primenjuje u skladu sa Ustavom Republike Kosovo (član 22), i ima premoć u slučaju sukoba, nad odredbama zakona i drugim aktima javnih institucija, 

a. Član 14 Konvencije propisuje: “Uživanje prava i sloboda predviđenih u ovoj Konvenciji obezbeđuje se bez diskriminacije po bilo kom osnovu, [...]”
21. Član 1 Protokola 12 uz Konvenciju ističe: “Opšta zabrana diskriminacije: 1. Svako pravo koje zakon predviđa ostvarivaće se bez diskriminacije po bilo kom osnovu kao npr. polu, rasi, boji kože, jeziku, veroispovesti, političkom i drugom uverenju, nacionalnom ili društvenom poreklu, povezanosti s nacionalnom manjinom, imovini, rođenju ili drugom statusu.2. Javne vlasti neće ni prema kome vršiti diskriminaciju po osnovima kao što su oni pomenuti u stavu 1. ”

22. Zakon Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji reguliše sistem računovodstva i finansijskog izveštavanja poslovnih društava, ovlašćenja i odgovornosti Kosovskog saveta za finansijsko izveštavanje, zahteve revizije, kvalifikacije za profesionalne računovođe, licenciranje domaćih i stranih revizora i preduzeća, kao i profesionalne računovodstvene organizacije (član 1, stav 1); te propisuje sledeće:
22.1 Član 3, stav 1, tačka 1.13 Zakona Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji predviđa: “Profesionalno udruženje računovodstva i revizije – neprofitabilna, nevladina organizacija za računovodstvo i reviziju koja u roku od tri (3) godine od dana stupanja na snagu ovog zakona postaje član nadzornog odbora i u roku od pet (5) godina od stupanja na snagu ovog zakona postaje punopravni član Međunarodne federacije računovođa (MFR) i služi javnom interesu kroz primenu Izjava za obaveze učlanjivanja u razvoju računovodstvenih i revizorskih profesionalaca i koji definira i primenjuje etičke i profesionalne standarde koji u sebi uključuju inicijalne i tekuće zahteve za stručno obrazovanje i obuku računovođa i revizora. Za udruženja, koja su osnovana posle stupanja na snagu ovog zakona, rokovi su važeči od dana licenciranja od strane KSFI-a.”

22.2 Član 22, stav 1, Zakona Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji određuje funkcije Kosovskog saveta za finansijsko izveštavanje: “1. Funkcije KSFI-a su: 1.1. nadgledanje sprovođenja ovog zakona i podzakonskih akata usvojenih u skladu sa ovim zakonom i preduzimanje mera za nadgledanje sprovođenja, zatim disciplinskih mera za nedovoljno sprovođenje; 1.2. odobrava IAS u skladu sa MRS-ovima usvojenim od strane OMSR-a i relevantnim zakonodavstvom EU; 1.3. odobrava, nadzire i sprovodi revizijske standarde u skladu sa MSR i relevantnim zakonodavstvom EU; 1.4. licencira, vodi i objavljuje registar revizora, revizorskih kuća i udruženja; 1.5. usvaja standarde profesionalne etike, unutrašnjeg kvaliteta revizorskih kuća; i 1.6. nostrifikuje međunarodne sertifikate revizora i računovođa.”

22.3 Član 23, stav 1, Zakona Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji predviđa komisije Kosovskog saveta za finansijsko izveštavanje: “1. U cilju nadgledanja sprovođenja odredabo ovog zakona, KSFI osniva sledeće komisije: 1.1. Komisiju za računovodstvene i revizorske standarde; 1.2. Komisiju za licenciranje revizora, revizorskih kuća i udruženja; 1.3. Istažnu i disciplinsku Komisiju.”
22.4 Član 24, stav 1, Zakona Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji predviđa osnivanje Odbora za javni nadzor unutar Kosovskog saveta za finansijsko izveštavanje: “1. KSFI osniva Odbor za javni nadzor (Odbor), koji funkcioniše kao izvršno krilo KSFI-a. Odbor ima odgovornost za nadzor: 1.1. kontinuiranog obrazovanja; 1.2. sistema za osiguranje kvaliteta; i 1.3. istraživačkog i administrativno disciplinskog sistema.”
22.5 Član 25, stav 1, Zakona Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji određuje nadzor udruženja računovdstva i revizije, kako sledi: “1. KSFI zahteva od udruženja da prezentiraju sledeće dokumente: 1.1. plan aktivnosti koji obuhvata ispunjavanje uslova koji proizilaze iz ovog zakona i obaveze vezane za članstvo u FPK-a; 1.2. kopiju etičkog kodeksa; 1.3. izveštaj udruženja kojim se dokazuje program osiguranja kvaliteta i preduzetih aktivnosti u ovoj oblasti tokom godine izveštaja; 1.4. izveštaj o rezultatima istraživanja udruženja, uključujući i disciplinske postupke; i 1.5. Izveštaj o tome da program kvaliteta društva ispunjava zahteve odgovarajućeg zakonodavstva.”

22.6 Član 29, stav 1, Zakona Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji propisuje: “1. Računovođa kojeg je jedno udruženje sertifikovalo, a koji je redovni član nekog udruženja, ima pravo da koristi naziv “sertifikovani računovođa”.

22.7 Član 30, stav 1, tačka 1.4 Zakona Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji predviđa: “Da bi jednog kandidata za pravnog revizora KSFI mogao da licencira, kandidati moraju ispuniti sledeće uslove: [...]1.4. da su članovi udruženja na Kosovu [...].”

22.8 Član 33, stav 3, Zakona Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji određuje: “1. Udruženja licencira KSFI, ispunjavanjem sledećih uslova: 1.1. KSFI treba da se obezbedi da je udruženje ispunilo sve uslove u skladu sa ovim zakonom i sve standarde, smernice i preporuke FNK-a, svojim članicama; 1.2. KSFI treba da obezbedi da članovi svakog udruženja deluju u skladu sa kodeksom profesionalnog ponašanja i Kodeksom etike FNK-a. 2. Najmanje jednom (1) u pet (5) godina, udruženja angažuju profesionalnog računovođu iz zemlje sa stručnim obrazovanjem, ispitima i kvalifikacijom ili profesionalnim udruženjem u oblasti računovodstva i revizije i zahtev za iskustvom sličnim onima iz članova ovog zakona radi nadzora sprovođenja standarda i postupaka utvrđenih ovim zakonom. 3. U slučaju ne ispunjavanja zahteva za članstvo u FNK, u skladu sa odredbama ovog zakona, udruženju se opoziva licenca od KSFI.”

23. Za sprovođenje Zakona Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji Kosovski savet za finansijsko izveštavanje je doneo na Administrativno Uputstvo Br. 03/2014 o postupcima nadzora i kontrole kvaliteta rada licenciranih udruženja, revizorskih firmi i zakonskih revizora, koje u članu 20 predviđa: “Subjekti propisa dužni su obezbediti za potrebe nadzora KSFI, jednom godišnje, a najkasnije do 30. juna naredne godine, za prethodnu godinu,barem sledeće podatke:vlasnička struktura (vlasnici dionica/poslovni izvještaji); sticanja ili promene u kvalifikovanim radnjama; upravljačka struktura; […] broj članova (ukupan broj, broj ovlašćenih revizora, zakonski revizori, ovlašteni računovođe, broj predavača, broj sati, kontinuiranog obrazovanjea, organizacija ispita i polaganje itd.); zaposleni (ukupan broj, od toga broj zakonskih revizora, broj pomoćnika, broj administrativnog osoblja, status zaposlenih za svaku kategoriju zaposlenih); […].”
24. Zakon br. 05/L-021 o zaštiti od diskriminacije predstavlja opšti okvir za borbu protiv diskriminacije na Kosovu.

24.1 Član 1 Zakona br. 05/L-021 o zaštiti od diskriminacije predviđa: “1. Cilj ovog zakona je uspostavljanje jednog opšteg okvira za sprečavanje i borbu protiv diskriminacije po osnovu nacionalnosti ili veze sa nekom zajednicom društvenog ili nacionalnog porekla, rase, etničke pripadnosti, boje kože, rođenja, porekla, pola, rodne pripadnosti, rodnog identiteta, seksualnog opredeljenja, jezika, državljanstva, religije i verskih ubeđenja, političke pripadnosti, političkog ili drugog mišljenja, socijalnog ili ličnog stanja, starosnog doba, porodičnog ili bračnog statusa, trudnoće, porodiljstva, imovinskog stanja, zdravstvenog stanja, ograničene sposobnosti, genetskog nasledstva ili na drugoj osnovi, u cilju sprovođenja principa jednakog tretmana.”

24.2 Član 2 Zakona br. 05/L-021 o zaštiti od diskriminacije propisuje: “1. Ovaj zakon se sprovodi za sve aktivnosti ili neaktivnosti, svih lokalnih i državnih institucija, fizičkih i pravnih lica, javnog i privatnog sektora, koji su kršili, krše ili mogu kršiti prava bilo kog lica ili fizičkih ili pravnih lica, u svim oblastima života, a posebno kada se bave: [...]1.4. članstvom i/ili uključivanjem u organizacijama radnika ili poslodavaca, ili bilo kojom drugom organizacijom čiji se članovi bave određenom profesijom, uključujući i beneficije koje se omogućuju od strane sličnih organizacija;”

24.3. Član 3 Zakona br. 05/L-021 o zaštiti od diskriminacije određuje pojam diskriminacije kako sledi: “1. Princip jednakog tretmana znači da neće biti nikakve neposredne ili posredne diskriminacije, u pogledu bilo kojeg navedenog osnova koji je određen u članu jedan (1) ovog zakona. 2. Diskriminacija znači svako razlikovanje, isključivanje, ograničavanje ili davanje prednosti, na bilo kom osnovu navedenom u članu jedan (1) ovog zakona, koji ima za cilj ili efekat da obezvredi ili ugrozi priznavanje, uživanje ili obavljanje, osnovnih ljudskih prava i sloboda koja su priznata Ustavom Republike Kosova i važećim zakonodavstvom u Republici Kosovu.”

24.4 Član 4 Zakona br. 05/L-021 o zaštiti od diskriminacije definiše vrste nejednakog tretmana: “1. Vrste nejednakog tretmana su sledeće: […] 1.7. Diskriminacija na osnovu asociranja - smatra se diskriminacija u smislu člana 1. ovog zakona, etiketiranje lica koja ne pripadaju određenoj grupi ali su treća lica koja se asociraju sa tim grupama. [...]

24.5 Član 8 Zakona br. 05/L-021 o zaštiti od diskriminacije propisuje: “Sve institucije treba da deluju u skladu sa principima ovog zakona tokom obavljanja svojih obaveza i tokom izrade politika i zakonodavstva.”

Pravna analiza

25. Imajući u vidu zahtev za uključenje kosovskih profesionalnih udruženja računovodstva i revizije u MFR, nametnut odredbama člana 3, stav 1, tačka 1.13, Zakona Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji i eventualne posledice ne ispunjavanja članstva u ovoj federaciji koje dovode do opoziva licence udruženju, propisane članom 33, stav 3, Zakona Br. 06/L-032, Ombudsman će sa aspekta poštovanja ljudskih prava i sloboda kao i antidiskriminacijskog zakonodavstva, analizirati ovo pitanje, imajući u vidu princip zakonitosti i pravne sigurnosti.

26. Princip zakonitosti je osnovna norma na osnovu koje je izgrađen čitav pravni sistem. Ovaj princip garantuje vladavinu zakona i izbegavanje samovolje, kako bi se postiglo poštovanje pravde i pravne sigurnosti. Princip zakonitosti znači da javni organi deluju u skladu sa Ustavom, važećim zakonodavstvom, kao i opštim administrativnim pravilima koja se primenjuju u okviru njihovih nadležnosti, i u skladu sa svrhom za koju su ove nadležnosti date.
 Ovim principom definisana je obaveza organa javne administracije, da tokom obavljanja administrativne delatnosti, rade i odlučuju u skladu sa zakonom. Štaviše, ovo je utemeljeno u Ustavu, koji definiše: “Ustavni red Republike Kosovo se zasniva na načelima slobode, mira, demokratije, jednakosti, poštovanja ljudskih prava i sloboda vladavine zakona, nediskriminacije, imovinskog prava, zaštite sredine, društvenog prava, pluralizma, podele državne vlasti i tržišne privrede.”

27. Načelo zakonitosti usko je povezano sa načelom pravne sigurnosti, na osnovu kojeg vladavina zakona osigurava poverljivost građana prema državi i nepromenljivost zakona putem postupaka administrativnih organa. Ovaj princip se, između ostalog, sastoji u tačnosti, jasnoći i doslednosti celokupnog pravnog poretka države, dakle ne samo u određenim normama. Zahteva se da čitav pravni poredak bude razumljiv, predvidljiv i da ne bude kontradiktoran.
28. Sledom navedenog, sve odredbe Zakona Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji moraju da budu usklađene sa Ustavom i pozitivno-pravnim propisima, uključujući i propise koji zabranjuju diskriminaciju.

29. Ustav izričito određuje da je obaveza svih organa da poštuju prava i slobode drugih, te da svako ima pravo na jednaku zakonsku zaštitu, bez diskriminacije.
 Ovo načelo je imperativno i mora se poštovati od svih, i biti uključeno u zakonodavne propise koje se odnose na profesionalne organizacije računovođa i revizora.

30. Nadalje, Ustav štiti i garantuje slobodu udruživanja, koja uključuje pravo da se bude ili ne bude član neke organizacije, kao i da se učestvuje u aktivnosti neke organizacije.
 
31. Ustav takođe garantuje pravo na rad i obavljanje profesije,
 koje omogućava da se osobe uključe u produktivnu delatnost u profesiji za koju su kvalifikovani, te da daju doprinos razvoju i napretku društva.
32. U skladu sa ovim ustavnim odredbama, diskreciono pravo IKAF-a je da bude član MFR, dok je pravo njegovih članova da obavljaju profesiju računovođa i revizora.
33. Profesiju računovođa i revizora na Kosovu reguliše Zakon Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji koji je stupio na snagu 1 januara 2019 godine. Po odredbama ovog zakona, Kosovski savet za finansijsko izveštavanje licencira, vodi i objavljuje registar revizora, revizorskih kuća i udruženja.
 Uloga Kosovskog saveta za finansijsko izveštavanje je staranje o ispunjavanju preduslova za obavljanje profesije računovođa i revizora putem licenciranja udruženja za obavljanje delatnosti računovođa i revizora na Kosovu, te nadzor nad obavljanjem njihove profesije. Shodno tome, Kosovski savet za finansijsko izveštavanje je licencirao IKAF kao profesionalno udruženje koje pruža obrazovanje i sertifikaciju računovođama i revizorima.

34. Po snazi zakona, Kosovski savet za finansijsko izveštavanje obavlja svoju delatnost putem rada Komisije za računovodstvene i revizorske standarde, Komisije za licenciranje revizora, revizijskih kuća i udruženja i Istražne i disciplinske komisije.
 Odbor za javni nadzor Kosovskog saveta za finansijsko izveštavanje sprovodi nadzor nad kontinuiranim obrazovanjem, sistemom za osiguranje kvaliteta i istaživačkim i administrativnim disciplinskim sistemom, te time osigurava celishodnost i disciplinu računovođa i revizora.
 Radi sprovođenja nadzora, udruženja su dužna da dostave Kosovskom udruženju za finansijsko izveštavanje plan aktivnosti, kopiju etičkog kodeksa, izveštaj udruženja koji dokazuje program osiguranja kvaliteta i preduzetih aktivnosti u ovoj oblasti, izveštaj o istraživačkim aktivnostima i disciplinskim postupcima i izveštaj o programu kvaliteta udruženja.

35. Nepristrasni nadzor nad delatnošću udruženja računovodstva i revizora osiguran je i obavezom udruženja da najmanje jednom u pet godina angažuju profesionalnog računovođu iz zemlje sa stručnim obrazovanjem, ispitima i kvalifikacijom i iskustvom sličnim Kosovu, radi nadzora sprovođenja standarda i postupaka utvrđenih Zakonom Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji.

36. Administrativno Uputstvo Br. 03/2014 o postupcima nadzora i kontrole kvaliteta rada licenciranih udruženja, revizorskih firmi i zakonskih revizora, podvlači nadzornu ulogu Kosovskog saveta za finansijsko izveštavanje jer detaljno propisuje šta sve treba da sadrži godišnji izveštaj koje udruženja dostavljaju. 

37. Sertifikaciju računovođa vrši udruženje računovođa, a da bi Kosovski savet za finansijsko izveštavanje mogao da licencira revizore oni moraju da budu članovi udruženja.
 Time se podvlači ključna uloga kosovskih profesionalnih udruženja u obavljanju profesije računovođa i revizora.

38. Obzirom na navedene nadležnosti Kosovskog saveta za finansijsko izveštavanje, nije jasno koju bi ulogu imala obaveza učlanjenja udruženja u MFR u nadzoru nad i obavljanju računovodstvene profesije na Kosovu. Nametanje ovog uslova je nesvrsishodno jer nije evidentna svrha učlanjenja za kosovska udruženja, zbog koje bi ovaj uslov bio neophodan, imajući u vidu da je MFR neprofitna organizacija, sastavljena od profesionalnih organizacija računovođa. Ni sam Ustav MFR, koji je osnovni pravni akt MFR, nigde ne predviđa da je članstvo u federaciji obavezno. Federacija podržava razvoj, usvajanje i sprovođenje međunarodnih standarda, a obavezu njihove primene propisuje Zakon Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji,
 tako da se može smatrati da i bez učlanjenja kosovska udruženja računovodstva i revizora ispunjavaju ciljeve MFR.

39. Vredi napomenuti da je Zakon Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji donet u skladu sa sledećim direktivama Evropske Unije: Direktiva 2006/43/EC Evropskog parlamenta i Saveta od 17. maja 2006. o zakonskim revizijama godišnjih individualnih finansijskih izveštaja i konsolidovanih finansijskih izveštaja; Direktiva 2008/30/EC Evropskog parlamenta i Saveta od 11. marta 2008. o izmeni Direktive 2006/43/EC o zakonskim revizijama individualnih godišnjih finansijskih izveštaja i konsolidovanih izveštaja, u vezi sa sprovodivim nadležnastima koja su data komisiji; Direktiva 2013/34/EU Evropskog parlamenta i Saveta od 26. juna 2013. godine o individualnim godišnjim finansijskim izveštajima, konsolidovanim izveštajima i relevantnim izveštajima određenih vrsta preduzeća; Direktiva 2014/56/EU Evropskog parlamenta i Saveta od 16. aprila 2014. o izmeni Direktive 2006/43/EC o zakonskim revizijama individualnih godišnjih finansijskih izveštaja i konsolidovanih finansijskih izveštaja. Niti jedna od ovih direktiva ne sadrži odredbu imperativnog članstva udruženja računovođa u MFR. Stoga se nameće zaključak da je zakonsko nametanje obaveznog članstva u MFR u suprotnosti sa odredbama prava Evropske Unije.
40. Trenutno na Kosovu postoje tri profesionalna udruženja licencirana od strane Kosovskog saveta za finansijsko izveštavanje: Udruženje sertifikovanih računovođa i revizora Kosova (SCAAK), IKAF i Institut AAB za sertifikovane računovođe i revizore. Od ovih udruženja, samo je jedno udruženje (SCAAK) član MFR računovođa, čime ga napred navedene odredbe Zakon Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji, stavljaju u privilegovani položaj u odnosu na ostala udruženja koja nisu članovi MFR. Privilegovani položaj (SCAAK-a) člana MFR ogleda se u tome što je za članstvo u MFR potrebno sponzorstvo udruženja koje je već član, što može da dovede do arbitrarnih odluka o sponzorstvu i eventualne zloupotrebe.
41.  Ombudsman podvlači da antidiskriminacijsko zakonodavstvo, propisuje načelo jednakosti bez ikakve diskriminacije, uključujući diskriminaciju na osnovu asociranja, tako što je regulisano da su svi jednaki i uživaju jednak položaj i jednaku pravnu zaštitu, bez obzira na lična svojstva, te da je svako dužan da poštuje načelo jednakosti, odnosno zabranu diskriminacije. Diskriminacija na osnovu asociranja znači da se treća lica diskriminišu iako ne pripadaju određenoj grupi, ali su treća lica koja se asociraju s tim grupama. Znači da kod diskriminacije na osnovu asociranja dolazi do nejednakog tretmana na osnovu karakteristike grupe sa kojom se lice povezuje.

42. Ombudsman navodi da prema odlukama Evropskog suda za ljudska prava, “pravo da ne budu diskriminisani se krši kada države tretiraju ljude nejednako [...] bez pružanja objektivnog i razumnog opravdanja. Da bi takvo opravdanje bilo “objektivno i razumno“ mora da prođe dva koraka: Prvo, mora postojati “legitimni cilj“ za nejednakost u pitanju i, drugo, treba da postoji i “razuman odnos proporcionalnosti između upotrebljenih sredstava i cilja kome se teži”.

43. Što se tiče diskriminacije na osnovu asociranja Evropski sud za ljudska prava u presudi Guberina protiv Hrvatske, (Zahtev br.23682/13), te presudi Molla Sali protiv Grčke (Zahtev 20452/14), ističe da član 14 Konvencije “također pokriva slučajeve u kojima je pojedinac tretiran nepovoljnije na osnovu statusa ili zaštićenih karakteristika druge osobe.“

44. U konkretnom slučaju udruženja koja nisu članovi MFR se tretiraju nepovoljnije od onih koja to jesu. Članstvo u MFR je karakteristika na osnovu koje se treća lica koja nisu članovi diskriminišu. Primenom ovakve prakse, udruženja koja nisu članovi MFR su diskriminisana bez objektivnog i razumnog opravdanja jer se različito tretiraju zbog činjenice da nisu članice MFR, što je određujuća karakteristika koja dovodi do njihovog nejednakog tretmana,  kao i njihovih članova koji su direktno povezani sa statusom udruženja, u odnosu na udruženja koja su članice MFR.

45. Diskriminacijom udruženja, koja nisu članice MFR, dolazi do diskriminacije i više hiljada njihovih članova, koji su već licencirani ili su kandidati za licenciranje i trajno profesionalno obrazovanje. Što znači, ukoliko bi nečlanicama MFR (IKAF-u  i Institutu AAB za sertifikovane računovođe i revizore) Kosovski savet za finansijsko izveštavanje opozvao licencu, to bi po automatizmu dovelo do opoziva licence njihovih članova i nemogućnosti rada i obavlja profesije za članove udruženja ne članova MFR.

46. U konkretnom slučaju, profesionalna udruženja računovođa i revizora se diskriminišu bez objektivnog i razumnog opravdanja i stavljaju u nepovoljniji položaj na osnovu članstva u MFR. Sa napred navedenog, uvođenje ovog kriterijuma se ne može prihvatiti kao opravdano za kosovska udruženja računovođa i revizora.

Zaključak

47. Imajući u vidu sve navedeno, Ombudsman zaključuje da Zakon Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji propisuje nadležnosti Kosovskog saveta za finansijsko izveštavanje za licenciranje i nadzor kosovskih udruženja profesionalnih računovođa i revizora, što je preduslov za obavljanje njihove profesije.

48.  Članstvo u MFR je po propisima ove organizacije fakultativno, te se ne može nametnuti odredbom člana 3, stav 1, tačka 1.13 Zakona Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji i ne može se propisati članom 33, stav 3 ovog zakona da se u slučaju ne učlanjenja u MFR, kosovskim udruženjima računovođa i revizora opoziva licenca od strane Kosovskog saveta za finansijsko izveštavanje.

49. Odredbe člana 3, stav 1, tačka 1.13 i člana 33, stav 3 Zakona Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji nisu u skladu sa principom zakonitosti i pravne sigurnosti jer su u suprotnosti sa ustavnim principima vladavine zakona i nediskriminacije propisanim članom 7 Ustava, slobode udruživanja iz člana 44 Ustava i pravom na obavljanje profesije iz člana 49 Ustava, te pravnim propisima Zakona br. 05/L-021 o zaštiti od diskriminacije.
50. Zakon br. 05/L-021 o zaštiti od diskriminacije propisuje obavezu jednakog tretmana svih bez diskriminacije, dok je po odredbi člana 4, stav 1, tačka 1.7 vrsta nejednakog tretmana diskriminacija na osnovu asociranja. Propisivanje imperativnog članstva za kosovske organizacije računovođa i revizora predstavlja nejednaki tretman udruženja koja nisu članovi ove federacije na osnovu činjenice njihove povezanosti sa MFR.

51. Ombudsman ne poriče da kosovska udruženja računovodstva i revizora mogu postati članovi MFR, ali to članstvo treba biti na dobrovoljnoj osnovi i nikako se ne može nametnuti kao zakonski imperativ.

52. Ombudsman napominje da uslovi za licenciranje i obavljanje profesije računovođa i revizora moraju biti objektivni i jednaki za sve i ne smeju se dovoditi u vezu sa svojstvom članstva u međunarodnoj organizaciji. Licenciranje i obavljanje profesije računovođa i revizora mora da bude dostupno svim kvalifikovanim građanima pod jednakim uslovima.

53. Prema tome, Ombudsman ocenjuje da odredbe člana 3, stav 1, tačka 1.13, i člana 33, stav 3, Zakona Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji kontradiktorne i nisu u skladu sa osnovnim principom zakonitosti, pravne sigurnosti i poštovanja antidiskriminacijskog zakonodavstva.

54. Ombudsman na osnovu gore navedenog, u skladu sa članom 135, stav 3 Ustava Republike Kosova: “ Ombudsman ima pravo da vrši preporuke i predlaže mere onda kada primijeti kršenje prava i sloboda ljudi od strane organa javne administracije i ostalih državnih organa.” U smislu člana 18. stav 1.2 Zakona o Ombudsmanu ima odgovornost: “da skrene pažnju na slučajeve kada institucije krše ljudska prava i da podnese preporuke da se prekine sa takvim slučajevima, a kada je to neophodno da izrazi svoje mišljenje o stavovima i reagovanju odgovarajućih autoriteta u vezi takvih slučajeva; (…)”; kao i da: “da preporuči donošenje novih zakona u Skupštini, izmene zakona koji su na snazi i donošenje ili izmene podzakonskih i upravnih akata od strane institucija Republike Kosovo”; (član 18, stav 1.7).

Prema tome, Ombudsman

PREPORUČUJE

-Vladi Kosova;

-Ministarstvu finansija, rada i transfera:

· Izmenu i dopunu Zakona Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji, odnosno brisanje člana 3, stav 1, tačka 1.13 i člana 33, stav 3.
U skladu sa članom 132, stav 3 Ustava Republike Kosovo („Bilo koji drugi organ ili institucija, koja sprovodi legitimnu vlast u Republici Kosovo je dužna da odgovori na zahteve Ombudsmana i da mu/joj predstavi sva dokumenta i informacije koje su od njega zatražena u saglasnosti sa zakonom“) i člana 28 Zakona br. 05/L-019 o Ombudsmanu („Autoriteti, kojima je Ombudsman uputio preporuke, zahtev ili predlog za preduzimanje konkretnih mera, uključujući i disciplinske mere, treba da odgovore u roku od trideset (30) dana. Odgovor treba da sadrži razloge u pisanoj formi o preduzetim radnjama u vezi navedenog pitanja“), ljubazno vas molimo da nas informišete o radnjama koje ćete preduzeti u vezi sa ovim pitanjem.

S poštovanjem, 

Naim Qelaj

Ombudsman
� According to Article 4, paragraph 1, of the Law on General Administrative Procedure. 


� Constitution of Republic of Kosovo, Article 7.


� Constitution of Republic of Kosovo, Article 24.


� Ibid, Article 44.


� Ibid, Article 49.


� Law No. 06/L-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing, Article 22, paragraph 1, point 1.4, and Article 33, paragraph 1.


� Ibid, Article 23, paragraph 1.


� Ibid, Article 24, paragraph 1.


� Ibid, Article 25, paragraph 1.


� Ibid, Article 33, paragraph 2.


� AI No.03/2014, Article 20.


� Law No. 06/L-032 on Accounting, Financial Reporting and Auditing, Article 29, paragraph 1, and Article 30, paragraph1.


� Ibid, Article 4, paragraph 3.


� Prema članu 4, stav 1 Zakona o opštoj administrativnoj proceduri.


� Ustav Republike Kosova, član 7.


� Ustav, član 24.


� Ibid, član 44.


� Ibid, član 49.


� Zakon Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji , član 22, stav 1, tačka 1.4 i član 33, stav 1.


� Ibid, član 23 stav 1.


� Ibid, član 24, stav 1.


� Ibid,član 25, stav 1.


� Ibid, član 33, stav 2.


� AU Br.03/2014, član 20.


� Zakon Br. 06/L-032 o računovodstvu, finansijskom izveštavanju i reviziji, član 29, stav 1, i član 30, stav 1.


� Ibid, član 4, stav 3
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